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Организация Объединенных Наций A/AC.183/PV.404 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 

Комитет по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 

404-е пленарное заседание 
Понедельник, 29 ноября 2021 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Нианг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Сенегал) 

Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 

Международный день солидарности с 
палестинским народом 

Председатель (говорит по-английски): Это  
специальное заседание проводится по случаю 
Международного дня солидарности с палестинским 
народом в соответствии с положениями 
резолюции 32/40 B от 2 декабря 1977 года. 

Для меня большая честь и удовольствие 
приветствовать Председателя Генеральной 
Ассамблеи г-на Абдуллу Шахида, Председателя 
Совета Безопасности Организации Объединённых 
Наций Его Превосходительство г-на Хуана Рамона 
де ла Фуэнте Рамиреса, руководителя аппарата г-жу 
Марию Луизу Рибейру Виотти, представляющую 
Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций, а также Постоянного 
наблюдателя от Государства Палестина при 
Организации Объединенных Наций г-на Рияда 
Мансура, представляющего на этом заседании 
палестинского президента Махмуда Аббаса. 

Я хотел бытакже приветствовать представителей 
государств-членов, межправительственных 
организаций и организаций гражданского 
общества и всех тех, кто принял приглашение 
Комитета принять участие в этом специальном 
заседании. Мы выражаем особую благодарность 
г-ну Мохаммеду Эль-Курду, палестинскому 
активисту, который любезно принял приглашение 

Комитета принять участие в нашем заседании 
сегодня утром и выступить с заявлением в качестве 
представителя гражданского общества. Также 
будет воспроизведена видеозапись выступлений 
других видных представителей гражданского 
общества, которые выразят свою солидарность. 
Я должен напомнить Комитету, что это заседание 
транслируется в прямом эфире по Интернет-ТВ 
Организации Объединенных Наций с синхронным 
переводом на все шесть официальных языков. Мы 
также вынуждены с сожалением отметить, что 
многие представители общественности, которые 
хотели бы присутствовать на этом торжественном 
заседании, не смогли принять в нем участие 
из-за ограничений, связанных с пандемией 
коронавирусной инфекции (COVID-19). 

Я хотел бы обратиться ко всем ораторам с 
настоятельным призывом ограничивать свое 
выступление пятью минутами. Возможно, 
некоторым высокопоставленным лицам 
потребуется уйти с заседания по окончании первого 
сегмента. Сейчас я хотел бы сделать заявление в 
своем качестве Председателя Комитета. 

Каждый год в этот день мы отмечаем 
Международный день солидарности с 
палестинским народом. С тяжелым сердцем 
вынуждены констатировать, что обещание о 
создании независимого палестинского государства 
и реализации прав палестинцев остается 
невыполненным. С 1967 года и спустя более семи 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@ 
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org). 

*2222279* 

http://documents.un.org
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десятилетий после Накбы 1948 года палестинский 
народ продолжает все острей сталкиваться с 
ситуацией, когда его лишают собственности, с 
ситуацией насилия и отсутствия безопасности в 
условиях израильской оккупации палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим. 
Комитет с сожалением отмечает, что вопрос о 
Палестине остается нерешенным, несмотря на 
принятие бесчисленных резолюций Организации 
Объединенных Наций, включая резолюцию 181 
(II) Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая 
годовщина которой сейчас отмечается, и 
резолюцию 2334 (2016) Совета Безопасности, а 
также на усилия международного сообщества, 
предпринимаемые на протяжении многих лет. 
Оккупация со стороны Израиля продолжает 
усугубляться: он расширяет свои незаконные 
поселения,конфискуетпалестинскуюсобственность 
и строения, сносит дома и принудительно 
переселяет палестинские семьи, арестовывает и 
берет под стражу мирных палестинцев, включая 
детей, в связи с чем ситуация становится весьма 
нестабильной. Быстро ухудшающаяся ситуация 
является суровым напоминанием о том, что работа 
Комитета и международного сообщества в целом 
актуальна как никогда. Но мы не должны терять 
надежды или прекращать наши коллективные 
усилия по достижению справедливого мира, 
основанного на международном праве и 
многочисленных резолюциях по этому вопросу, 
принятых в Организации Объединенных Наций. 

Комитет уполномочен Генеральной Ассамблеей 
выступать за справедливое решение вопроса о 
Палестине и повышать осведомленность в этом 
отношении. В течение 2021 года Комитет в знак 
солидарности с палестинским народом принимал 
решительные меры в ответ на большое число 
произошедших серьезных событий. Несмотря на 
трудности, возникшие из-за пандемии COVID-19, 
Комитет обеспечивал, чтобы текущие проблемы 
находились в центре внимания международного 
сообщества. Комитет привлекал партнеров к 
содействию в реализации палестинцами своих 
прав и способа урегулирования на основе создания 
двух государств в границах, существовавших до 
1967 года. В связи с дальнейшим расширением 
Израилем своих поселений — а в настоящее 
время почти 700 000 израильских поселенцев 
проживают в незаконных поселениях на Западном 

берегу, включая Восточный Иерусалим — Комитет 
последовательно выступал с осуждением этого 
вопиющего нарушения международного права в 
своих ежеквартальных заявлениях на открытых 
прениях в Совете Безопасности. Кроме того, 
Комитет публично осудил расширение поселений 
как причину нестабильности и угрозу мирному 
урегулированию конфликта. В марте, в преддверии 
запланированных палестинских выборов, Комитет 
призвал Израиль разрешить проведение выборов 
в Восточном Иерусалиме, который является 
жизненно важной частью оккупированной 
палестинской территории. Кроме того, Комитет 
организовал виртуальное мероприятие, чтобы 
осветить вклад в общее дело палестинских женщин, 
которые выступают проводниками перемен, и их 
решающую роль в достижении справедливого и 
устойчивого урегулирования. 

В апреле в знак солидарности с 5,7 млн 
палестинских беженцев, которые по данным 
Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) находятся 
на оккупированной палестинской территории, в 
Иордании, Ливане и Сирии, Комитет совместно с 
Генеральным комиссаром БАПОР г-ном Филиппом 
Лаццарини призвал государства-члены выполнить 
свое политическое обязательство и обеспечить 
устойчивое и надежное финансирование Агентства. 
Когда в мае разразился смертоносный конфликт, 
Комитет выразил серьезную обеспокоенность в 
связи с продолжающимися попытками выселить 
палестинские семьи из их домов в оккупированном 
Восточном Иерусалиме, проводимыми Израилем 
рейдами и вспышками насилия в мечети Аль-Акса, 
а также эскалацией в секторе Газа, где в результате 
израильских авиаударов погибло большое число 
мирных жителей, включая детей. Комитет призвал 
к прекращению всех неизбирательных нападений 
на гражданское население и к соблюдению всеми 
международного права, включая гуманитарное 
право и право прав человека. 

В поддержку должных усилий по сохранению 
внимания международного сообщества к вопросу 
о Иерусалиме, в июле Комитет в виртуальном 
формате провел конференцию по вопросу 
насильственного изменения демографической 
ситуации в городе, с тем чтобы высветить действия 
оккупирующей державы, которые являются грубым 
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нарушением международного права и угрозой 
миру. В октябре Комитет, присоединившись к 
Верховному комиссару по правам человека г-же 
Мишель Бачелет, ряду экспертов Организаций 
Объединенных Наций и другим организациям, 
выразил глубокую обеспокоенность по поводу 
решения Израиля включить шесть палестинских 
организаций гражданского общества в список 
террористических организаций. Эти организации 
являются хорошо зарекомендовавшими себя 
надежными партнерами Комитета и Организации 
Объединенных Наций и на протяжении многих лет 
выступают за защиту и поощрение прав человека 
палестинских детей, женщин и мужчин. В своем 
публичном заявлении Комитет подтвердил свою 
решимость при выполнении своего мандата 
продолжать взаимодействие с партнерами из 
числа представителей гражданского общества. 
Кроме того, с марта 2021 года Комитет напрямую 
взаимодействует с членами ближневосточной 
«четверки» и Советом Безопасности, поддерживая 
призывы и принимая меры для возобновления 
конструктивных переговоров на прочной основе 
международного права. 

В этот день солидарности с палестинским 
народом позвольте мне подтвердить нашу 
неизменную приверженность его справедливому 
делу. Комитет будет и впредь прилагать все 
усилия, выступая за справедливое и долгосрочное 
решение вопроса о Палестине. Он будет и впредь 
сохранять солидарность с палестинским народом в 
деле реализации его неотъемлемых прав, включая 
право на самоопределение и создание собственного 
государства при полном соблюдении прав 
человека. Комитет будет и впредь предпринимать 
свои неустанные усилия и служить знаменосцем 
до тех пор, пока мы не добьемся конечной цели, 
заключающейся в достижении справедливого, 
прочного и всеобъемлющего урегулирования, при 
котором два государства, Израиль и Палестина, будут 
жить бок о бок в мире и безопасности со столицей 
Государства Палестина в Восточном Иерусалиме 
и в условиях обеспечения свободы и достоинства 
для всех. Призываем подавляющее большинство 
государств-членов, которые давно признали 
настоятельную необходимость достижения 
справедливого и мирного урегулирования, а также 
международные организации присоединиться к 
Комитету и поддержать эту благородную цель. 

Сейчас я имею честь предоставить слово 
Председателю Генеральной Ассамблеи г-ну 
Абдулле Шахид. 

Г-н Шахид (Председатель Генеральной Ас-
самблеи) (говорит по-английски): Сегодня, отмечая 
Международный день солидарности с палестин-
ским народом, нам следует проявить смирение. Мир 
на Ближнем Востоке остается одним из централь-
ных вопросов глобальной повестки дня с момента 
основания Организации Объединенных Наций, и в 
ходе его обсуждения основное внимание уделяется 
справедливому урегулированию палестино-изра-
ильского конфликта. Вызывает разочарование тот 
факт, что, несмотря на приоритетный характер это-
го вопроса, а также затраченные усилия, множество 
принятых Организацией Объединенных Наций ре-
золюций и длящиеся десятилетиями переговоры, 
диалог и взаимодействие, так мало было достигну-
то. И народ Палестины, равно как и народ Израиля 
продолжают страдать. 

Добиться реализации решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств в пре-
делах границ, существовавших до 1967 года, что 
позволило бы палестинцам и израильтянам жить 
бок о бок в условиях мира, пока не удается. В бес-
численных резолюциях Генеральной Ассамблеи 
подтверждается важность урегулирования ситуа-
ции с палестинскими беженцами для достижения 
справедливого и прочного мира в регионе. Одна-
ко стремление палестинцев к самоопределению и 
суверенитету по-прежнему остается нереализо-
ванным. Изгнанные в 1948 году и разбросанные 
по всему Ближнему Востоку и за его пределами 
палестинские семьи теряют надежду когда-либо 
вернуться в свои родные дома, особенно в связи с 
ростом числа незаконных поселений за пределами 
демаркированных границ Израиля. Палестинцы 
в секторе Газа по-прежнему живут в ужасающих 
условиях, имея ограниченный доступ к основным 
удобствам и услугам, включая водо- и электро-
снабжение, здравоохранение и образование. Они 
попали в замкнутый круг безработицы, ограни-
ченных экономических возможностей и нищеты, 
и эту картину серьезно усугубила пандемия коро-
навирусного заболевания. В отсутствие государ-
ственности они даже не могут выступать от своего 
имени в качестве равноправного члена мирового 
сообщества. Мы должны сделать гораздо больше. 
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Мы обязаны обеспечить безопасность и защиту 
жителей региона. Они заслуживают большего, чем 
жизнь в ужасных условиях. Они заслуживают того, 
чтобы их стремление к суверенитету и самоопре-
делению было признано и удовлетворено. 

Нужно и впредь поддерживать палестинцев и 
израильтян в целях разрешения конфликта на ос-
нове резолюции 242 (1967) Совета Безопасности 
и других соответствующих резолюций, в соот-
ветствии с положениями международного права 
и параметрами текущего ближневосточного мир-
ного процесса. В рамках таких усилий нельзя за-
бывать о сохранении человеческого достоинства 
страдающих жителей этого региона. Нужно сде-
лать все возможное, чтобы обеспечить им достой-
ную жизнь. Высоко оцениваю продолжающуюся 
деятельность Ближневосточного агентства Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР). 
БАПОР предоставляет жизненно важные услуги в 
области образования, здравоохранения и социаль-
ного обеспечения, помогая удовлетворить потреб-
ности 5,6 миллиона палестинских беженцев в Иор-
дании, Ливане, Сирии и на оккупированных пале-
стинских территориях. Приветствуя также крайне 
важное возобновление в этом году финансирова-
ния БАПОР, отмечаю, что его пока недостаточно 
для полноценного удовлетворения текущих по-
требностей. БАПОР вновь не хватает средств для 
продолжения работы до конца года. Это ставит под 
угрозу несколько важных направлений, включая 
образование для девочек, проведение вакцинации 
и оказание гуманитарной помощи. Настоятельно 
призываю международное сообщество обеспечить 
достаточное и надежное финансирование в целях 
предоставления палестинским беженцам необхо-
димой помощи. Я также настоятельно призываю 
международное сообщество не просто обсуждать 
все то, чего нам не удалось сделать для народа Па-
лестины, а добросовестно помогать ему добиться 
того, чего он жаждет вот уже несколько десятиле-
тий: государственности, самоопределения, уваже-
ния и достоинства. 

Как Председатель Генеральной Ассамблеи и 
человек, который на протяжении всей своей карье-
ры неустанно призывает к миру на Ближнем Вос-
токе, я намерен и впредь защищать интересы пале-
стинского народа. Я намерен и впредь отстаивать 
его права. Я буду и далее надеяться на такое урегу-

лирование, которое позволит израильтянам и пале-
стинцам жить в гармонии друг с другом. Давайте 
объединимся как международное сообщество и на-
конец воплотим это видение в жизнь. 

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю Председателя Генеральной Ассамблеи 
г-на Абдуллу Шахида за его важное заявление. 
Наш Комитет признателен ему за руководство 
работой Ассамблеи по рассмотрению ситуации 
на оккупированной палестинской территории 
и на Ближнем Востоке в целом. Сейчас я имею 
честь предоставить слово Председателю Совета 
Безопасности г-ну Хуану Рамону де ла Фуэнте 
Рамиресу. 

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика), 
Председатель Совета Безопасности (говорит 
по-испански): Хочу поблагодарить Комитет по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа за направленное мне приглашение 
выступить на сегодняшнем заседании в моем 
качестве Председателя Совета Безопасности. 

Тридцать лет назад в Мадриде состоялась меж-
дународная конференция, на которой израильские 
лидеры впервые сидели за одним столом с араб-
скими лидерами, включая палестинцев, ливанцев, 
иорданцев и сирийцев. Эта встреча положила на-
чало целому ряду двусторонних и многосторонних 
мирных переговоров. Мадридская мирная конфе-
ренция служит напоминанием о том, что справед-
ливое, прочное и всеобъемлющее урегулирование 
палестино-израильского конфликта может быть до-
стигнуто только мирными средствами. Поддержка 
международного сообщества всегда имела и будет 
и впредь иметь решающее значение для устойчиво-
го мирного урегулирования. 

В течение всего прошлого года Совет Безопас-
ности продолжал заниматься вопросом о положе-
нии на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос. Совет продолжал получать информацию в 
ходе ежемесячных брифингов с участием Специ-
ального координатора Организации Объединенных 
Наций по ближневосточному мирному процессу и 
представителей Департамента по политическим во-
просам и вопросам миростроительства и раз в квар-
тал проводить открытые прения по этому вопросу. 
Учитывая ситуацию в Газе и в Восточном Иеруса-
лиме, Совет Безопасности организовал дополни-
тельные заседания в мае (см. S/PV.8782) и выпустил 
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по этому вопросу заявление для печати (SC/14527). 
Каждые три месяца Совет продолжал заслушивать 
сообщения Специального координатора, кото-
рый представлял доклады Генерального секретаря 
об осуществлении резолюции 2334 (2016) Сове-
та Безопасности, а каждые шесть месяцев Совету 
также направлялся письменный доклад, послед-
ний из которых Совет получил в июне 2021 года 
(см. S/PV.8804). 

Положение на Ближнем Востоке по-прежнему 
остается в центре внимания Совета Безопасности, 
и не в последнюю очередь из-за отсутствия про-
гресса в достижении справедливого и прочного 
урегулирования палестино-израильского конфлик-
та. Сохранение нынешнего положения дел непри-
емлемо, и для того чтобы переломить негативные 
тенденции на местах, необходимо в срочном по-
рядке предпринять серьезные шаги. Совет по-
прежнему в полной мере привержен достижению 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке в соответствии с международ-
ным правом, в частности с Уставом Организации 
Объединенных Наций, международными стандар-
тами в области прав человека и международным 
гуманитарным правом, и с учетом соответствую-
щих резолюций Совета, которые являются крае-
угольным камнем мира и безопасности в регионе. 
Этого следует добиваться путем прямых перего-
воров между сторонами по вопросам окончатель-
ного статуса, направленных на урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, при котором два демократических го-
сударства — Израиль и суверенная и независимая 
Палестина — будут жить бок о бок в условиях мира 
в пределах безопасных и признанных границ, со-
гласно международному праву и соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций, а 
также с учетом согласованных на международном 
уровне параметров. 

Члены Совета по-прежнему обеспокоены ухуд-
шением ситуации на местах и призывают немед-
ленно прекратить любые действия, которые подры-
вают доверие между сторонами и ставят под угро-
зу перспективы урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Речь 
идет о строительстве поселений, о сносе и конфи-
скации палестинской собственности и выселении 
палестинцев в Восточном Иерусалиме, о нападени-
ях поселенцев на всей оккупированной палестин-

ской территории и подстрекательствах к насилию и 
терроризму. Члены Совета Безопасности осуждают 
насилие и неизбирательные нападения на мирных 
жителей как Израиля, так и Палестины и подчерки-
вают важность обеспечения защиты гражданского 
населения. 

Совет Безопасности по-прежнему обеспокоен 
тяжелой экономической и гуманитарной ситуацией 
в Газе и призывает все соответствующие стороны 
принять меры как немедленно, так и в более долго-
срочной перспективе для улучшения сложившего-
ся положения и укрепления установленного в мае 
режима прекращения огня. Подчеркиваем необхо-
димость обеспечения полного, беспрепятственного 
гуманитарного доступа в Газу и призываем сторо-
ны активно добиваться последовательного и регу-
лярного открытия пунктов пересечения границы. 
Приветствуем усилия Египта, других стран реги-
она, Организации Объединенных Наций, ближне-
восточной «четверки» и других международных 
сторон в этом направлении и призываем добиваться 
прогресса в деле внутрипалестинского примирения 
и обеспечения эффективного функционирования 
Палестинской администрации, в том числе в сек-
торе Газа. 

Совет Безопасности продолжает пристально 
следить за тяжелым бюджетно-финансовым по-
ложением, в котором оказалась Палестинская ад-
министрация, и подчеркивает важность его улуч-
шения, в том числе путем содействия усилиям по 
укреплению ее институтов. Члены Совета призна-
ют важнейшую роль Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, ко-
торое оказывает жизненно необходимую поддерж-
ку и услуги миллионам беженцев в регионе. Кроме 
того, мы с большой обеспокоенностью отмечаем 
периодически переживаемый Агентством кризис 
финансирования, благодарим доноров за их своев-
ременные взносы и призываем других также внести 
свой вклад. 

Совет Безопасности будет продолжать внима-
тельно следить за ситуацией на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос, добиваться выпол-
нения своих соответствующих резолюций и поощ-
рять и поддерживать усилия по созданию условий, 
способствующих обеспечению мира, процветания 
и безопасности как для израильтян, так и для па-
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лестинцев, в том числе благодаря усилиям «чет-
верки». Итоги Мадридской конференции говорят о 
том, что реального мира и примирения между из-
раильтянами и палестинцами можно добиться ис-
ключительно на основе согласованного и целена-
правленного процесса при участии международно-
го сообщества. В равной степени добиться по праву 
заслуженных свобод, безопасности, достоинства и 
процветания израильский и палестинский народы 
смогут только при помощи диалога и дипломатии. 

Председатель (говорит по-английски): Я 
благодарю Постоянного представителя Мексики 
г-на Хуана Рамона де ла Фуэнте Рамиреса за его 
ценное заявление, которое подтверждает, что Совет 
Безопасности по-прежнему всецело привержен 
делу достижения всеобъемлющего, справедливого 
и прочного мира на Ближнем Востоке на основе 
концепции существования двух государств, 
Израиля и Палестины, живущих бок о бок в 
условиях мира и безопасности. Его заявление также 
подтверждает давнюю и непоколебимую позицию 
Мексики в поддержку реализации неотъемлемых 
прав палестинского народа. 

Имею честь предоставить слово руководителю 
аппарата Ее Превосходительству г-же Марии 
Луизе Рибейру Виотти, которая выступит от имени 
Генерального секретаря. 

Г-жа Рибейру Виотти (говорит по-английски): 
Передаю особые приветствия от Генерального се-
кретаря, который просил меня зачитать Комитету 
его послание по случаю Международного дня со-
лидарности с палестинским народом. 

«В этот Международный день солидарно-
сти с палестинским народом ситуация на окку-
пированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, по-прежнему остает-
ся серьезным вызовом международному миру 
и безопасности. Постоянные нарушения прав 
палестинцев наряду с расширением поселений 
чреваты подрывом перспектив реализации ре-
шения, предусматривающего сосуществование 
двух государств. В условиях, когда между-
народное сообщество стремится возобновить 
палестино-израильский диалог, меня обнаде-
живают недавние встречи между высокопо-
ставленными израильскими и палестинскими 
официальными лицами. Однако сдерживания 
сложившейся ситуации недостаточно. Конеч-

ная цель по-прежнему заключается в осущест-
влении концепции сосуществования двух госу-
дарств, живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности, реализующих законные нацио-
нальные чаяния обоих народов в пределах гра-
ниц 1967 года с Иерусалимом в качестве столи-
цы обоих государств. 

Призываю стороны избегать односторон-
них шагов, которые могли бы подорвать шансы 
на мирное урегулирование конфликта на основе 
международного права и соответствующих ре-
золюций Организации Объединенных Наций. Я 
также призываю стороны к конструктивному вза-
имодействию, с тем чтобы положить конец блока-
де сектора Газа и улучшить условия жизни пале-
стинцев, находящихся под оккупацией. 

Я выражаю признательность донорам за их 
щедрую поддержку Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и 
призываю государства-члены обеспечить своев-
ременное и предсказуемое финансирование, с тем 
чтобы Агентство могло выполнять свои жизненно 
важные функции. Давайте же все вместе подтвер-
дим нашу непоколебимую приверженность делу 
палестинского народа в его стремлении реализо-
вать свои неотъемлемые права и построить мир-
ное, справедливое, безопасное и достойное буду-
щее как для палестинцев, так и для израильтян». 

А теперь позвольте мне добавить к этому не-
сколько слов. 

Организация Объединенных Наций привержена 
оказанию поддержки палестинцам и израильтянам в 
деле урегулирования конфликта. В целом ситуация 
остается нестабильной из-за непрекращающихся од-
носторонних действий, насилия, военных операций и 
угрозы эскалации. Продолжается расширение поселе-
ний на оккупированном Западном берегу, в том числе 
в Восточном Иерусалиме и в районах, имеющих клю-
чевое значение для территориальной целостности бу-
дущего палестинского государства. Продолжающее-
ся строительство подрывает право палестинского на-
рода на самоопределение и суверенитет и повышает 
риск конфронтации, сопряженной с насилием. Оно 
незаконно и должно быть прекращено. Нарушения 
прав человека палестинцев, в том числе конфискация 
земли, длительные административные аресты, чрез-
мерное применение силы, жесткие ограничения сво-
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боды передвижения и эскалация насилия со стороны 
поселенцев, существенно ограничивают возможно-
сти палестинцев жить в безопасных условиях и обе-
спечивать развитие своих общин и экономики. 

Мы обеспокоены также ситуацией в Восточном 
Иерусалиме, включая периодически возникающую 
напряженность в святых местах и вокруг них и со-
храняющуюся угрозу выселения палестинских жи-
телей из своих домов. Все стороны должны принять 
меры для сохранения статуса-кво в святых местах, 
прекращения односторонних действий и недопуще-
ния нагнетания и без того нестабильной ситуации. 
Египет и другие ключевые партнеры, а также Спе-
циальный координатор по ближневосточному мир-
ному процессу работают над поддержанием хруп-
кого режима прекращения огня в секторе Газа. 

В конечном счете подлинного и устойчивого 
прогресса можно достичь только путем определе-
ния реальных политических перспектив. Необхо-
димо возобновить мирный процесс для достиже-
ния давно поставленной цели, заключающейся в 
прекращении оккупации и реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух го-
сударств, в соответствии с которым независимая 
Палестина будет жить бок о бок с Израилем в ус-
ловиях мира и безопасности со столицей обоих го-
сударств в Иерусалиме. Настоятельно призываем 
все стороны предпринимать конкретные шаги для 
улучшения перспектив реализации согласованного 
путем переговоров решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, и достижения 
справедливого и прочного мира. 

Усилия гражданского общества являются одним 
из важных аспектов, позволяющих преодолеть раз-
ногласия между израильтянами и палестинцами. В 
связи с этим международные доноры и другие госу-
дарства-члены выражают обеспокоенность в связи с 
недавними действиями Израиля в отношении шести 
палестинских организаций гражданского общества 
и призывают Израиль предоставить дополнитель-
ную информацию. Организация Объединенных На-
ций будет продолжать взаимодействие с израильски-
ми властями по этому вопросу в целях обеспечения 
пространства для деятельности таких организаций в 
соответствии с международным правом. 

И пока мы работаем над возобновлением пере-
говоров, перед нами также стоит неотложная за-
дача удовлетворения экономических и гуманитар-

ных потребностей палестинцев. В ответ на чрез-
вычайный гуманитарный призыв Организации 
Объединенных Наций в отношении сектора Газа 
была предоставлена жизненно необходимая под-
держка, но необходимо принять дополнительные 
меры для ускорения процесса устойчивого эконо-
мического развития и расширения возможностей 
трудоустройства. Кроме того, необходимо оживить 
экономику оккупированного Западного берега для 
продолжения усилий по восстановлению и сокра-
щения масштабов нищеты. Без дополнительных 
выделяемых донорами средств не представляется 
возможным оказывать палестинскому народу край-
не необходимую помощь. 

В этот Международный день солидарности да-
вайте укрепим нашу общую приверженность делу 
палестинского народа в его стремлении добиться 
реализации своих неотъемлемых прав и постро-
ить мирное, справедливое, безопасное и достойное 
будущее. 

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю руководителя аппарата г-жу Марию 
Луизу Рибейру Виотти за представление важного 
заявления Генерального секретаря и за ее 
собственные конструктивные замечания. От имени 
Комитета хочу выразить Генеральному секретарю 
искреннюю признательность за его личные 
усилия, направленные на достижение прогресса 
в реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, и содействие 
всеобъемлющему, справедливому и надежному 
решению вопроса о Палестине. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
наблюдателю от Государства Палестина при 
Организации Объединенных Наций г-ну Рияду 
Мансуру, который зачитает послание президента 
Государства Палестина Его Превосходительства 
г-на Махмуда Аббаса. 

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Имею честь зачитать заявление прези-
дента Махмуда Аббаса по случаю Международного 
дня солидарности с палестинским народом. Пере-
вод выступления на английский язык в настоящий 
момент рассылается представительствам в элек-
тронном формате. 

(говорит по-арабски) 
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«Прежде всего хочу от себя лично и от име-
ни палестинского народа выразить благодар-
ность и признательность всем в мире, кто верит 
в справедливость и историческое и принципи-
альное значение нашего дела, и всем народам, 
выражающим свою солидарность с палестин-
ским народом, поддерживающим его закон-
ную борьбу и являющимся свидетелями его 
стойкости и несгибаемости на оккупированной 
палестинской территории, сердцем которой яв-
ляется Иерусалим. Мир также является свиде-
телем борьбы и страданий нашего народа в ла-
герях для беженцев, как на своей родине, так и 
в рассеянии. Мы также хотим выразить нашу 
искреннюю благодарность подавляющему 
большинству государств, которые неоднократ-
но заявляли о поддержке права палестинского 
народа на самоопределение и о своей привер-
женности принципам международного права 
и международной легитимности. Стойкость 
палестинцев на своей земле и во всем мире, а 
также непоколебимая солидарность других на-
родов с нашим народом — это то, что помогает 
вопросу о Палестине на протяжении многих лет 
сохранять свою актуальность и передаваться из 
поколения в поколение. 

Несколько десятилетий назад международ-
ное сообщество разработало концепцию дости-
жения мира на основе принципа сосуществова-
ния двух государств в пределах границ по со-
стоянию на 1967 год. Эта концепция получила 
закрепление в резолюциях Организации Объ-
единенных Наций, определивших порядок и 
основу для выработки решения и механизм его 
реализации в оговоренные сроки, в том числе 
в резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности, 
направленной в первую очередь на поддержку 
урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств в пределах 
границ 1967 года. В этих резолюциях также за-
крепляется обязательство сторон и государств 
не признавать незаконные односторонние дей-
ствия и не способствовать им в любой форме, в 
своих отношениях с Израилем проводить раз-
личие между палестинской территорией, ок-
купируемой с 1967 года, включая Восточный 
Иерусалим, и территорией Израиля, оккупиру-
ющей державы, чтобы обеспечить уважение к 

нормам международного права и международ-
ную защиту для нашего беззащитного народа. 

Мы должны напомнить тем государствам, 
которые открыли торговые или дипломатиче-
ские представительства в Иерусалиме, и тем, 
которые заключили соглашения с компаниями 
или учебными заведениями, связанными с по-
селенцами или закупающими их продукцию, 
что все подобные действия являются наруше-
нием норм международного права и попросту 
подталкивают израильские оккупационные 
власти к совершению новых преступлений про-
тив палестинского народа. Мы хотим, чтобы 
эти государства знали, что такими своими дей-
ствиями они еще больше увеличивают страда-
ния нашего народа, продлевают оккупацию на-
ших земель и создают все новые угрозы миру, 
безопасности и стабильности в регионе. 

Международное сообщество давно осудило 
израильскую политику колониальной аннексии 
и строительства поселений на нашей земле, а 
также нарушения Израилем прав палестинцев и 
осквернение наших христианских и исламских 
святынь. Эта конструктивная позиция между-
народного сообщества должна сопровождаться 
практическими мерами, позволяющими пре-
творить международный консенсус в реальные 
дела на местах и дать нашему народу возмож-
ность реализовать свое неотъемлемое право 
на самоопределение и добиться свободы и не-
зависимости на своей земле и справедливого и 
всеобъемлющего мира в регионе. В этой связи 
настоятельно призываем государства, которые 
верят в возможность урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств и 
которые признали Израиль, признать и Госу-
дарство Палестина. 

Полный отказ Израиля от урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств и его настойчивое стремление 
продлить оккупацию, а не положить ей конец, 
наряду с постоянным ожиданием, когда сторо-
ны наконец-то продемонстрируют готовность 
к диалогу и достижению мира, на практике оз-
начают, что Израилю, оккупирующей державе, 
позволено завершить аннексию посредством 
своих незаконных действий и искажения реаль-
ного положения дел на местах, что еще боль-



22-22279 9/23 

29/11/2022 A/AC.183/PV.404 

 

 

     
 
 

 
     

 
    

 
     

 

     
 

 
 

    

 
 
 

 
 
 
 

 

 

 
     

 

  

 
      

    

 

 

     
 

    

 

 
     

 
      

 
 

    

      
    
   
     

     
 

 
 
 
 
 

     
   

 

 

 
 

    

 

    

 
 

   
 

ше усложняет ситуацию и делает двугосудар-
ственное урегулирование еще более трудным 
или вообще невозможным. Поэтому в своем 
выступлении в ходе общих прений в Ассамблее 
(см. A/76/PV.12) мы выдвинули альтернатив-
ные варианты и предложения. Оккупационные 
власти ставят под угрозу саму возможность 
реализации принципа сосуществования двух 
государств и добиваются укоренения расовой 
дискриминации, а их вооруженные силы кон-
тролируют палестинцев, что для нас совершен-
но неприемлемо. Поэтому они должны сделать 
выбор между решением, предполагающим со-
существование двух государств в соответствии 
с критерием международной легитимности, и 
созданием одного на всех государства, посколь-
ку мы не можем вечно мириться с оккупацией. 

Наступил решающий момент. Либо воля 
международного сообщества возобладает и 
принцип сосуществования двух государств бу-
дет реализован, либо этот сценарий урегули-
рования будет по-прежнему зависеть от воли 
оккупирующей державы, а это значит, что он 
никогда не будет осуществлен. Нельзя всерьез 
ожидать, что Израиль, оккупирующая держа-
ва, которая поощряет строительство поселений 
и насилие со стороны поселенцев, продолжает 
преследовать наших граждан в Иерусалиме, 
в Старом городе и в районах Шейх-Джарра и 
Сильван, нападает на наши святыни, блокиру-
ет палестинцев в секторе Газа, убивает и пы-
тает арестованных, отказывает в выдаче тел 
наших близких, разрушает наши дома и пере-
мещает наших детей, в один прекрасный день 
вдруг по своей воле выберет путь мира, без ак-
тивных и серьезных усилий и сдерживающих 
мер со стороны международного сообщества, 
призванных положить конец такой политике и 
преступлениям. 

Спустя 30 лет после Мадридской мирной 
конференции мы как никогда убеждены в не-
возможности достичь мира без участия между-
народного сообщества. Некоторые, возможно, 
считают, что по причине неуступчивости одной 
из сторон пока не время приступать к реализа-
ции масштабных международных мирных ини-
циатив или возобновлять мирный процесс. Та-
кой подход ставит под угрозу перспективы уре-
гулирования конфликта. А теперь я хотел бы 

задать следующие вопросы. Какие перспективы 
достижения мира существовали до Мадрид-
ской мирной конференции? Насколько разными 
были в тот момент позиции сторон? Как долго 
международному сообществу пришлось ждать, 
пока стороны не оказались готовы к диалогу? 

Мы готовы сотрудничать с международ-
ным сообществом, в том числе с «четверкой» 
и Советом Безопасности, чтобы сохранить воз-
можность урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств в 
пределах границ 1967 года, пока еще не слиш-
ком поздно. Вновь заявляем, что по-прежнему 
готовы к сотрудничеству для достижения спра-
ведливого и всеобщего мира, и еще раз под-
черкиваем важность созыва международной 
конференции под эгидой «четверки» в качестве 
механизма, созданного Советом Безопасности 
именно с этой целью, с участием в ней всех за-
интересованных сторон, с тем чтобы запустить 
подлинный мирный процесс, руководствуясь 
решениями, имеющими международную ле-
гитимность и направленными на прекращение 
оккупации и урегулирование всех вопросов 
окончательного статуса, а также принять пакет 
гарантий выполнения достигнутых договорен-
ностей в установленные сроки. Конечная цель 
заключается в достижении справедливого и 
всеобъемлющего мира, который положит конец 
оккупации и обеспечит палестинскому народу 
свободу и независимость в своем собственном 
государстве, в границах, существовавших по 
состоянию на 4 июня 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

Со своей стороны, мы не пожалеем усилий 
для выполнения наших обязательств по между-
народному праву. Мы будем и далее добиваться 
объединения нашей страны и нашего народа, 
проведения президентских и парламентских 
выборов, как только появится возможность ор-
ганизовать их в Иерусалиме, и формирования 
правительства национального единства в со-
ставе представителей всех партий, признаю-
щих параметры международной легитимности. 
Мы будем прилагать больше усилий, чтобы до-
биться порядка на нашей родной палестинской 
земле, достичь примирения и положить конец 
расколу, сделать неприкосновенными верховен-
ство закона и права человека, демократические 

https://A/76/PV.12
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принципы и свободу слова, расширить возмож-
ности женщин и молодежи и возродить нашу 
национальную экономику. Мы будем стремить-
ся к этому в партнерстве с институтами граж-
данского общества и частным сектором. Мы бу-
дем и впредь выполнять свои обязательства по 
международному праву. 

Израиль стремится захватить как можно 
больше палестинской земли и свести к миниму-
му демографический состав палестинского на-
селения, в то время как на территории, которая 
исторически является Палестиной — от Среди-
земного моря до реки Иордан — проживает око-
ло 13,5 миллиона человек, половина или более 
из которых палестинцы, а другая половина — 
израильские евреи. Сегодня как никогда акту-
альны слова президента Джимми Картера о том, 
что выбор очевиден и однозначен — это выбор 
между миром и апартеидом. Станет ли миро-
вое сообщество мириться с новым апартеидом? 
Палестинский народ не потерпит угнетения и 
несправедливости и продолжит свою законную 
борьбу против колониальной оккупации нашей 
земли и народа. Мы не откажемся от культуры 
мира, глубоко укоренившейся в нас. Мы будем 
и впредь придерживаться нашего подхода, ос-
нованного на мирном народном сопротивлении. 
Мы не допустим будущего, в котором суще-
ствуют стены, блокада, расовая дискримина-
ция, угнетение, ненависть и колониализм. 

Решение вопроса о Палестине станет свиде-
тельством авторитета международного сообще-
ства и эффективности порядка, который оно 
установило для соблюдения международного 
права, поддержания международного мира и 
безопасности, запрещения приобретения тер-
ритории силой и поддержки права народов на 
самоопределение в соответствии с обещаниями 
и обязательствами, взятыми им в его резолю-
циях и международных договорах. Наш народ 
требует лишь того, что международное право 
гарантирует другим народам мира, и ничего 
более — но и на меньшее он не согласен. Пред-
назначение и судьба нашего народа — жить в 
условиях свободы и достоинства на своей земле 
Палестины, и нет на Земле силы, которая могла 
бы помешать ему достичь этой цели». 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы передать президенту Государства Палестина Его 
Превосходительству г-ну Махмуду Аббасу слова 
приветствия и искреннюю благодарность за его 
весьма важное заявление. Я хотел бы также заверить 
президента Аббаса и в его лице палестинский 
народ в том, что Комитет преисполнен твердой 
решимости продолжать свои усилия в соответствии 
с мандатом Генеральной Ассамблеи в целях 
содействия всеобъемлющему, справедливому и 
надежному урегулированию вопроса о Палестине 
и реализации неотъемлемых прав палестинского 
народа, включая его право на самоопределение в 
качестве независимого Государства Палестина. 

Сейчас будет воспроизведена запись заявлений 
с выражением солидарности, сделанных бывшим 
президентомФинляндииибывшимсопредседателем 
Международной женской комиссии в поддержку 
справедливого и устойчивого палестино-
израильского мира Ее Превосходительством г-жой 
Тарьей Халонен, лауреатом Нобелевской премии 
мира г-жой Малалой Юсуфзай, палестинской 
учительницей, которая является лауреатом 
премии «Учитель мира», г-жой Ханан аль-
Хруб и генеральным секретарем организации 
«Международная амнистия» г-жой Аньес 
Калламар. Сразу после демонстрации видеозаписи 
мы предоставим слово г-ну Мохаммеду Эль-Курду, 
палестинскому активисту, который был приглашен 
Комитетом в качестве специального гостя и 
выступит с заявлением. 

В зале Генеральной Ассамблеи воспроизводится 
видеозапись выступления. 

Председатель (говорит по-английски): 
Только что заслушанные нами сообщения 
представительниц различных стран и самых разных 
социальных групп еще раз напоминают нам о силе 
голоса женщин, а также об их важнейшей роли в 
деле содействия позитивным изменениям, которые 
могут привести к справедливому, прочному и 
мирному урегулированию. 

Сейчас я имею удовольствие предоставить 
слово нашему специальному гостю г-ну Мохаммеду 
Эль-Курду. Это палестинский активист, который 
родился и вырос в районе Шейх-Джарра в Восточном 
Иерусалиме, палестинский писатель и поэт. Он 
получил степень магистра в Соединенных Штатах 
и добился известности благодаря тому, что открыто 
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рассказывал о случаях насильственного выселения 
палестинцев в Шейх-Джарре и документировал их. 
Г-н Эль-Курд стал главным героем документального 
фильма «Мои соседи», снятого в 2013 году Жулией 
Башей и Ребеккой Вингерт-Джаби. Вместе со своей 
сестрой-близнецом Муной он проводит кампании в 
защиту прав палестинцев в социальных сетях, а в 
2021 году его включили в ежегодно публикуемый 
список 100 самых влиятельных людей мира по 
версии журнала «Тайм». Я очень рад приветствовать 
его на нашем заседании. 

Г-н Эль-Курд (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить членов Комитета за высказанные 
ими прогрессивные идеи. Убежден, что оккупаци-
онные власти сейчас весьма обеспокоены. Меня 
зовут Мохаммед Эль-Курд, и я здесь, чтобы высту-
пить с речью. 

Однажды, когда мне было 11 лет, я пришел до-
мой из школы и увидел, что мебель из моей комна-
ты разбросана по всей улице, на которой я жил в 
Шейх-Джарре, районе оккупированного Иерусали-
ма в оккупированной Палестине. Улица была пере-
полнена солдатами, полицейскими и поселенцами. 
Мои соседи кричали и протестовали. Некоторых из 
них увезли в больницу. В наш дом вторглись по-
селенцы, занявшие половину жилой площади. Они 
заявили, что наш дом теперь принадлежит им по 
воле Бога, будто Бог — это агент по продаже недви-
жимости. Теперь, по прошествии более чем десяти 
лет, они собираются завершить начатое. Спонсиру-
емые миллиардерами организации поселенцев, на-
ходящиеся под защитой израильских оккупацион-
ных сил, скорее всего, навсегда выгонят мою семью 
из нашего дома. И не только мою семью, но и сотни, 
если не тысячи, палестинцев как в моем районе, так 
и в других общинах: в Сильване, Аль-Иссавии, Ма-
сафер-Ятте, в южной части Хевронского нагорья и в 
других местах. Большинству семей, проживающих 
в моем районе, грозит выселение. Мы живем в по-
стоянной тревоге о том, что однажды останемся без 
крова. Организация Объединенных Наций назвала 
это военным преступлением. Что важнее, я убеж-
ден, это просто кража. Моя община, как и все пале-
стинские общины, не понаслышке знает, что такое 
лишение собственности. Мою бабушку выселили 
из ее дома в Хайфе в 1948 году, когда сотни тысяч 
палестинцев были перемещены в ходе Ан-Накбы. 
В 1950-х она смогла найти убежище, когда Орга-
низация Объединенных Наций совместно с Иорда-

нией построила жилой комплекс в Шейх-Джарре, 
пообещав предоставить 28 семьям беженцев право 
собственности на их жилье. Затем началась война 
1967 года. 

С тех пор как израильские войска незаконно 
аннексировали Иерусалим, ряд поселенческих ор-
ганизаций, штаб-квартиры некоторых из которых 
находятся в Соединенных Штатах, неустанно пыта-
ются захватить этот район. Конечно, мы пытались 
бороться с угрозой насильственного выселения в 
суде. Но, как говорила моя бабушка, если судья — 
твой враг, то кому тогда жаловаться? Захват Израи-
лем земель был легитимизирован принятыми зако-
нами, поэтому оспорить этот процесс законным пу-
тем практически невозможно. Более того, битва за 
Шейх-Джарру по своей сути — это не юридический 
вопрос. Это вопрос политический. Этот процесс яв-
ляется частью более масштабных систематических 
усилий по «израилизации» всего Иерусалима, мо-
его родного города. Моя семья и наши соседи это 
понимают. Мы на личном опыте убедились, что 
израильская судебная система была создана теми 
и в интересах тех, кто получает существенную вы-
году благодаря израильскому колониально-посе-
ленческому режиму. Прямо сейчас адвокат нашей 
семьи пытается убедить судью, занимающегося по-
селенческим вопросом, вынести решение против 
строительства поселений. Здесь можно вспомнить 
слово «апартеид», и в целом было бы сильным пре-
уменьшением сказать, что израильская судебная 
система характеризуется диспропорциональностью 
и несправедливостью. Мы имеем дело с колониаль-
ной, идеологически мотивированной системой, ко-
торая создана колонизаторами для колонизаторов 
и функционирует именно так, как и задумывалось. 
Эти несправедливые законы являются не просто 
преференциальными — так как служат демографи-
ческим и политическим целям сионистского замыс-
ла, — они прикрываются «квазидемократическим» 
и, казалось бы, весьма спорным законодательством. 

Этим летом мы вышли бороться за свои права 
на улицы. К нашим усилиям, направленным на со-
противление силовому захвату территорий, присо-
единились палестинцы со всего Иерусалима и всего 
мира; это движение стало известно как «восстание 
единства». Ситуация развивалась очень быстро, и 
вскоре начались нападения на осажденную Газу. 
Палестинцы мобилизовались и оказали сопротив-
ление, и по всему миру люди проводили демонстра-
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ции в поддержку права палестинцев на освобож-
дение и деколонизацию. Однако спустя несколько 
месяцев внимание всего мира переключилось на 
другие проблемы. При этом реальность, в которой 
живут палестинцы, не изменилась. В течение трех 
месяцев наш район находился в условиях блокады 
со стороны израильских войск, при этом постоянно 
продолжали действовать ограничения, введенные с 
целью сделать жизнь сотен проживающих там па-
лестинцев невыносимой. А в это время вооружен-
ные еврейские поселенцы, которые уже заняли не-
которые из наших домов, свободно разгуливают по 
улицам без каких-либо ограничений. Каждую ночь 
около десятка фанатиков с оружием в руках беспар-
донно расхаживают по моей улице, пользуясь своей 
безнаказанностью. Их защищают и даже поддержи-
вают солдаты, которые блокировали наш район. 

Не могу обойти вниманием судьбы миллионов 
людей, живущих в условиях блокады сектора Газа, 
миллионов людей, оказавшихся в тюрьме под от-
крытым небом. Не могу не упомянуть о тысячах 
палестинских заключенных, попавших в рабство в 
израильских тюрьмах. Я должен рассказать о моем 
соседе, Мураде Аттия, учителе начальной школы, 
который был похищен из своего дома, посажен в 
тюрьму по надуманным и сфабрикованным обвине-
ниям только за то, что осмелился выступить против 
этнической чистки. 

Невольно задаюсь вопросом, что такого я могу 
сказать сегодня, что еще не было сказано раньше? 
Сколько палестинцев десятилетиями поднимались 
на эту трибуну и возмущались нарушением одних и 
тех же обещаний и невыполнением резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций? Сколько моих со-
отечественников пытались описать те злодеяния, о 
которых все в этом органе прекрасно знают, но все 
равно игнорируют? В определенный момент своей 
жизни каждый палестинец понимает, что Ан-Накба 
завершится еще не скоро. Она продолжается каждый 
раз, когда израильские оккупационные власти анну-
лируют разрешения на проживание в Иерусалиме. О 
ней кричат уличные указатели, на которых больше 
не пишут по-арабски. Она бьет по нашим чувствам, 
когда мы сталкиваемся с непрекращающейся по-
литикой дегуманизации. Если вас не выселяют из 
дома, то его сносят. Если вас не посадили в тюрьму, 
вас застрелят на улице. Если вас не застрелили на 
улице, то в секторе Газа над вашей головой летает 
беспилотник. Если не бомба, то изгнание. 

Я устал каждый день сообщать об одних и тех 
же проявлениях жестокости, придумывать новые 
способы для описания очевидных вещей. Ситу-
ацию в моем районе Шейх-Джарра нетрудно по-
нять. Это идеальный микрокосм колониализма 
поселенцев — реальность, с которой сталкивают-
ся палестинцы на протяжении 70 лет правления 
сионистов. Это не теоретические соображения. 
Об этом свидетельствуют попытки выгнать нас из 
наших домов, чтобы их могли занять поселенцы, 
пользующиеся поддержкой режима, чьи силы и 
порядки помогают путем насилия вытеснить од-
них жителей, чтобы на их место пришли другие. 
Мне все равно, кого оскорбляет эта терминология. 
«Колониальное» — это правильное определение 
для государства, вооруженные силы которого по-
творствуют совершаемому поселенцами насилию, 
правительство которого сотрудничает с органи-
зациями поселенцев, судебная система которого 
применяет экспансионистские законы, чтобы от-
бирать наши дома, закон которого о национальном 
государстве закрепляет «еврейское поселение» в 
качестве «национальной ценност..., которую сле-
дует поощрять и развивать». Страстное желание 
заполучить палестинские земли без палестинцев 
не ослабевает уже более семи десятилетий. Я знаю 
об этом, потому что живу в этих условиях. У меня 
нет доверия к израильской судебной системе. Она 
является частью колониального государства посе-
ленцев, построенного поселенцами и для поселен-
цев. Также я не ожидаю, что какое-либо из между-
народных правительств, глубоко заинтересован-
ных в колониальной деятельности Израиля, вме-
шается от нашего имени. Однако я верю в людей во 
всем мире — граждан представленных здесь госу-
дарств, которые протестуют и оказывают давление 
на свои правительства, требуя прекратить, по сути, 
безоговорочную поддержку израильской политики 
этнических чисток. 

Заявления об осуждении и искреннее недоуме-
ние не помогут пресечь безнаказанность и военные 
преступления. Их не остановят твиты с выражени-
ем обеспокоенности. Мы неоднократно объясняли, 
какие радикальные политические меры необходи-
мо принять. Речь идет о бойкотах и санкциях на 
государственном уровне. Опять же, проблема не в 
невежестве, а в бездействии. Соединенные Штаты 
наложили вето на более чем 53 резолюции Сове-
та Безопасности, в которых Израиль подвергался 
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критике. На самом деле более половины вето, нало-
женных Соединенными Штатами, были в поддерж-
ку Израиля. Как долго мы будем позволять Израи-
лю избегать наказания за оккупацию? Переговоры 
не помогут достичь мира. Поможет прекращение 
безнаказанности. 

Сегодня, когда мы вспоминаем о самых ужас-
ных и самых бесчеловечных злодеяниях в истории, 
мы думаем о них с позиций нравственной чистоты, 
забывая подчас, что, когда эти злодеяния твори-
лись, они были совершенно законными. Они были 
не только абсолютно законными, но и в то время в 
случае их совершения вызывали разногласия и под-
вергались критике. Считалось, что они очень слож-
ны. Люди использовали нейтральные формулиров-
ки, так же как и мы сегодня. Нам сейчас кажется, 
что, оказавшись в тот момент на их месте, мы бы 
встали на правильную сторону истории. Сегодня у 
нас есть возможность оказаться на правильной сто-
роне истории. Я прошу всех присутствующих здесь 
проявить смелость. Вопрос о Палестине не может 
быть решен, пока Палестина не станет свободной. 

Я знаю, что оккупация не вечна. Как и всякой 
несправедливости, ей придет конец. Так должно 
быть. Все империи ждет падение. Борьба палестин-
ского народа увенчается победой. Я это знаю. Я уве-
рен, что однажды люди будут оглядываться на ре-
алии сегодняшнего дня с высоты своей нравствен-
ности. Когда-нибудь в нашу честь откроют музеи, в 
память о нас создадут мемориалы, а на памятниках 
будут высечены наши имена. Стоя на нашей зем-
ле, люди будут вспоминать о страданиях тех, кто 
жил здесь. Я лишь надеюсь, что палестинцы еще 
успеют застать такое признание, возмещение ущер-
ба и компенсации. Мы заслуживаем прижизненной 
справедливости и свободы. Мы заслуживаем, что-
бы нам вернули нашу землю. 

Председатель (говорит по-английски): Я 
сердечно благодарю г-на Мохаммеда Эль-Курда за 
его смелое и содержательное заявление, в котором 
весьма красноречиво показано бедственное 
положение палестинского народа, а также 
необходимость сохранять веру и решительность в 
деле обеспечения реализации прав палестинского 
народа. Позвольте мне воспользоваться этой 
возможностью, чтобы поблагодарить все 
организации гражданского общества, активно 
участвующие в урегулировании вопроса о 

Палестине во всем мире, за ценную работу, которую 
они проводят в поддержку палестинского народа и 
в знак солидарности с ним. Комитет торжественно 
обещает продолжать работу с палестинскими и 
другими организациями гражданского общества 
для реализации неотъемлемых прав палестинского 
народа. Позвольте мне еще раз поблагодарить 
г-на Эль-Курда. 

На этом первая часть нашего заседания 
завершается. Я хотел бы поблагодарить Председателя 
Генеральной Ассамблеи, Председателя Совета 
Безопасности и руководителя аппарата за их вклад 
в проведение этого важного заседания в знак 
солидарности с палестинским народом. 

Позвольте мне теперь перейти ко второй части 
этого заседания. Теперь я хотел бы представить 
межправительственные организации, которые 
поддерживают дело палестинского народа и уже 
многие годы принимают участие в этих специальных 
заседаниях, чтобы выразить свою солидарность. 
Мы заслушаем выступления представителей 
Специального комитета по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в 
отношении палестинского народа и других арабов 
на оккупированных территориях, Африканского 
союза, Лиги арабских государств, Организации 
исламского сотрудничества и Движения 
неприсоединившихся стран. Из-за организационно-
технических ограничений, связанных с пандемией 
коронавирусного заболевания, я прошу 
представителей этих межправительственных 
организаций выступать с заявлениями со своих 
мест. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
представителю Шри-Ланки г-ну Питеру Мохану 
Маитри Пиерису, который выступит в качестве 
Председателя Специального комитета по 
расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных 
территориях. 

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я хотел бы поблаго-
дарить Вас за любезное приглашение выступить 
на сегодняшнем специальном заседании по случаю 
Международного дня солидарности с палестин-
ским народом в моем качестве Председателя Спе-
циального комитета по расследованию затрагиваю-
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щих права человека действий Израиля в отношении 
палестинского народа и других арабов на оккупи-
рованных территориях. 

Эта дата, 29 ноября, имеет большое значение 
для палестинского народа и для всех нас. С приня-
той 29 ноября 1947 года резолюцией 181 (II) были 
связаны большие надежды на установление мира. 
К сожалению, 74 года спустя вопрос о Палестине 
по-прежнему остается нерешенным. Это специ-
альное заседание по случаю Международного дня 
солидарности с палестинским народом, который 
мы отмечаем уже 44 года, остается суровым напо-
минанием о настоятельной необходимости найти 
справедливое и мирное решение в интересах пале-
стинского народа, лишенного своего неотъемлемо-
го права на независимое, суверенное и единое Госу-
дарство Палестина. 

В прошлом месяце Специальный комитет пред-
ставил свой пятьдесят третий доклад (A/76/360) в 
соответствии с резолюцией 75/96 Генеральной Ас-
самблеи. В связи с ограничениями, связанными с 
пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), 
Комитет не смог провести ежегодные консультации 
с государствами-членами в Женеве и совершить 
ежегодную поездку в регион. Поэтому Комитет, как 
и большинство подразделений и органов Организа-
ции Объединенных Наций, проводит заседания в 
режиме онлайн. 

Основные области, вызвавшие обеспокоен-
ность Комитета, касаются эскалации боевых дей-
ствий в Газе в мае, гуманитарной ситуации в Газе 
и ее блокады, свободы слова на оккупированном 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
сноса домов и насильственного выселения, расши-
рения поселений и насилия со стороны поселенцев, 
влияния пандемии COVID-19 на соблюдение прав 
палестинцев, положение палестинских беженцев и 
ситуацию с правами человека на оккупированных 
сирийских Голанах. 

По данным Всемирной организации здравоох-
ранения, по состоянию на 27 июля с момента начала 
пандемии на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, и в секторе Газа было зарегистрировано 
в общей сложности 345 030 подтвержденных случа-
ев заболевания COVID-19, включая 3877 случаев с 
летальным исходом. Судя по полученной информа-
ции, оккупация ослабила систему здравоохранения, 
в результате чего на оккупированной палестинской 

территории сложились особенно сложные условия, 
способствующие распространению заболевания. 
По данным палестинского министерства здравоох-
ранения, лишь 22 процента учреждений первичной 
медицинской помощи в секторе Газа оставались от-
крытыми в течение всего периода вспышки панде-
мии COVID-19. По состоянию на 31 августа толь-
ко 16 процентов палестинцев, имеющих право на 
вакцинацию, получили две дозы. Двадцать пятого 
марта Комитет опубликовал заявление для прессы, 
в котором выразил обеспокоенность сообщениями 
о том, что Израиль не выполнил свою международ-
но-правовое обязательство обеспечить вакцина-
цию палестинского населения на оккупированной 
палестинской территории. Такую обеспокоенность 
вызвали полученные сообщения о том, что Изра-
иль передавал излишки вакцин против COVID-19 
за границу, в то время как большая часть населения 
Палестины не была вакцинирована. 

В течение отчетного периода пандемия 
COVID-19 продолжала оказывать существенное не-
гативное влияние на положение женщин и девочек, 
поскольку, по данным служб горячей линии дове-
рия для жертв гендерного насилия, количество об-
ращений в службы увеличилось на 70 процентов. 
Эксперты объясняют такой рост отчасти финансо-
вым давлением и ограничениями на передвижения, 
введенными из-за COVID-19. Связанные с пандеми-
ей ограничения на оккупированной палестинской 
территории обострили проблемы, касающиеся бы-
тового насилия, сексуальных надругательств, при-
нудительных браков и возросшего объема работы 
по дому, которую приходится выполнять женщи-
нам, включая поддержку детей, обучающихся через 
Интернет. 

Комитет признает, что право на доступ к воде, 
санитарно-технической и санитарно-гигиенической 
инфраструктуре особенно важны во время панде-
мии COVID-19. За отчетный период Управление по 
координации гуманитарных вопросов документаль-
но зафиксировало снос израильскими властями 93 
сооружений и объектов, обеспечивающих водоснаб-
жение, водоотведение и очистку на Западном берегу. 
Загрязнение более 90 процентов запасов питьевой 
воды в Газе значительно затрудняло работу боль-
ниц еще до начала нынешней пандемии COVID-19. Я 
хотел бы отметить работу Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 



22-22279 15/23 

29/11/2022 A/AC.183/PV.404 

 

 

 
 

     
  

      
 

  
      

       

 
 

 
 
 

 
    

 
 

 
 

    

 

 
 

 

 
     
 

 

      

   
     

      
 
 

 
 
 

    

 
 
 

     

 

 
 
 

 

   

 
 

     

 

     
 

     
 

 
   

     
 
 

    
 

(БАПОР) по обеспечению ухода и предоставлению 
жизненно важных услуг по развитию человеческого 
потенциала и чрезвычайной помощи палестинским 
беженцам с 1950 года. Специальный комитет был 
проинформирован о том, что в БАПОР зарегистри-
ровано более 5,7 миллиона палестинских беженцев, 
в то время как дефицит финансирования Агентства 
ежегодно растет, что ставит под угрозу его способ-
ность предоставлять основные услуги. 

Когда мы приняли Повестку дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, мы взяли на 
себя обязательство не обходить никого вниманием. 
Я хочу спросить, разве это не распространяется и на 
палестинский народ? С начала пандемии мы прила-
гаем все усилия для выполнения наших обязательств 
в рамках целей в области устойчивого развития, но, 
к сожалению, устойчивое развитие остается край-
не труднодостижимой целью для Палестины. Мы 
должны действовать быстро и не обходить никого 
вниманием, чтобы призвать к осуществлению столь 
желанных перемен. Мы должны способствовать соз-
данию условий, при которых станут возможны под-
линные переговоры, а обе стороны конфликта будут 
активно добиваться формирования благоприятной 
для мира обстановки. Мы должны поддерживать 
и поощрять взаимное укрепление доверия с обеих 
сторон в поддержку усилий по возобновлению диа-
лога и предметных переговоров. Исключительная 
солидарность, которую мы наблюдаем в настоящий 
период, подтверждает поддержку международным 
сообществом стойкости и силы палестинского на-
рода, которые он проявлял на протяжении многих 
лет, что должно укрепить наш коллективный на-
строй прекратить его страдания. Мы вновь заявляем 
о своей поддержке соответствующих резолюций Ге-
неральной Ассамблеи и их выполнения в отношении 
неотъемлемого права палестинского народа на госу-
дарственность и урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств в гра-
ницах 1967 года. 

Как Председатель Специального комитета, я 
подтверждаю его неизменную поддержку пале-
стинского народа в его стремлении добиться со-
блюдения его законных прав, и мы молимся, дей-
ствительно молимся, чтобы обе стороны смогли ре-
шить стоящие перед ними значительные проблемы, 
руководствуясь мудростью и благоразумием. 

Председатель (говорит по-английски): Я 
благодарю представителя Шри-Ланки за его 
важное заявление. Мы высоко ценим постоянный 
вклад Специального комитета в решение вопроса о 
Палестине, а также активное участие страны г-на 
Пиериса в деятельности нашего Комитета. 

Сейчас я имею честь предоставить слово 
Постоянному наблюдателю от Африканского союза 
г-же Фатиме Киари Мохаммед, которая зачитает 
послание Председателя Комиссии Африканского 
союза г-на Муссы Факи Махамата. 

Г-жа Мохаммед (Африканский союз) (говорит 
по-английски): Мне очень приятно быть сегодня с 
вами, и я благодарю Комитет по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа за лю-
безное приглашение принять участие в этом специ-
альном заседании и выступить с посланием от име-
ни Председателя Комиссии Африканского союза 
Его Превосходительства г-на Муссы Факи Махама-
та, который, к сожалению, не смог сегодня присут-
ствовать здесь. 

«Это ежегодное празднование — возмож-
ность для Африканского союза подтвердить 
свою коллективную солидарность с народом 
Палестины. Мы продолжаем признавать и при-
ветствовать доблесть и решимость палестин-
ского народа в его борьбе против оккупации и в 
поддержку своего законного стремления к соз-
данию независимого палестинского государ-
ства, земли, где палестинцы смогут быть сво-
бодным и жить в мире; земли, где женщины и 
дети смогут день изо дня жить без страха перед 
неизвестностью; земли, где молодежь сможет 
преуспевать, а общество снова сможет воссое-
диниться вместе. 

В нынешнем году палестинский народ пе-
режил особенно много трудностей, которые 
привели к ужасающим последствиям для людей 
и материальным разрушениям, отбросив назад 
уязвимые общины, которым с таким трудом 
удается развиваться. Мы наблюдали за эска-
лацией насилия между братьями, а жертвами 
противостояния по-прежнему становились са-
мые невинные и беззащитные. Беспрестанные 
нападения на ни в чем не повинных людей и 
нарушения их прав человека, совершаемые под 
любыми предлогами, заслуживают осуждения, 
а международное сообщество должно в полной 
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мере выполнить свою обязанность по защите 
ни в чем не повинных людей, заставив тех, кто 
несет ответственность, соблюдать нормы меж-
дународного права. 

В Африканском союзе мы продолжаем 
призывать к выполнению всех резолюций Со-
вета Безопасности по Палестине, принятых с 
1947 года, включая резолюции 242 (1967), 338 
(1973) и 2334 (2016), о прекращении всех воору-
женных конфликтов и израильской оккупации 
палестинских территорий и соблюдении прав 
палестинских беженцев и прав заключенных на 
гуманитарную помощь, а также признающих, 
что создание Израилем поселений на палестин-
ской территории, оккупированной с 1967 года, 
включая Восточный Иерусалим, не имеет юри-
дической силы и является вопиющим наруше-
нием международного права. 

Конфликт между двумя государствами вы-
зывает большую озабоченность у междуна-
родного сообщества. В поисках прочного мира 
между двумя странами участвуют различные 
региональные и международные игроки. Мы 
отмечаем, что для обеспечения сосущество-
вания двух государств необходимо прочное 
решение, которое позволит их народам жить в 
условиях мира и стабильности, но при этом мы 
должны еще раз подчеркнуть, что для установ-
ления прочного мира и стабильности мирный 
процесс и искомые решения должны быть не 
только приемлемыми, но и должны гарантиро-
вать права всех сторон. 

За всю историю нашей континентальной 
организации Африки, насчитывающую почти 
60 лет, с момента ее образования как Органи-
зации африканского единства и до ее возрож-
дения как Африканского союза, мы очень четко 
высказывали свою позицию по вопросу Пале-
стины и Израиля. Урегулирование в соответ-
ствии с принципом сосуществования двух го-
сударств является необходимым условием мир-
ного сосуществования. Мы также напоминаем 
о Декларации, принятой главами государств 
и правительств Африканского союза, которая 
в том числе призывает государства — члены 
Африканского союза, признавшие Государство 
Израиль и поддерживающие с ним отношения, 
открыто заявить, что они признали государство 

с границами по состоянию на 1967 год, под-
твердить свое признание Государства Палести-
на в этих границах, воздерживаться от любых 
действий, которые могут подорвать основу для 
окончательного урегулирования в соответ-
ствии с принципом сосуществования двух го-
сударств и настоятельно призвать государства-
члены в рамках своего сотрудничества с Госу-
дарством Израиль непременно обозначать, что 
такое сотрудничество не означает их поддерж-
ку израильской оккупации в ущерб поддержке 
Африкой дела Палестины в соответствии с бла-
городными идеалами и основополагающими 
принципами, на которых создан Африканский 
союз, первым из которых является право наро-
дов на самоопределение. 

Послание ясно, и мы должны найти способ 
выйти за рамки заявлений и воплотить наши 
слова в действия, призывая к диалогу и пере-
говорам для мирного разрешения конфликта. 
Давайте и дальше продвигать идею мира и 
призывать все вовлеченные в этот конфликт 
стороны воздерживаться от односторонней по-
литики, действий и провокаций, которые могут 
привести к еще большей эскалации и усугубить 
напряженную атмосферу на Ближнем Востоке. 
Все стороны должны признать, что этот затя-
нувшийся конфликт нельзя решить военным 
путем. Справедливое, мирное и окончательное 
урегулирование конфликта может быть достиг-
нуто только на основе установленных принци-
пов, предусматривающих существование двух 
государств, Израиля и Палестины, народы ко-
торых будут жить бок о бок друг с другом в 
атмосфере мира и гармонии в рамках соответ-
ствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций. 

В заключение я хотел бы подтвердить нашу 
приверженность совместной работе с междуна-
родным сообществом в целях достижения мир-
ного урегулирования палестино-израильского 
конфликта. Мы должны признать, что прогрес-
са не удастся достигнуть, если обе стороны не 
договорятся о совместной работе на основе со-
ответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций, международного права и 
совместных соглашений. Только так два госу-
дарства смогут планировать будущее, где обе 
стороны смогут жить в мире и стабильности». 
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Председатель (говорит по-английски): Я 
благодарю г-жу Фатиму Киари Мохаммед за ее 
убедительное выступление от имени Председателя 
Комиссии Африканского союза, а также за ее личное 
внимание и преданность вопросу о Палестине. 

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
наблюдателю от Лиги арабских государств 
при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительству г-ну Маджиду Абд аль-Азизу, 
который зачитает послание Генерального секретаря 
Лиги арабских государств г-на Ахмеда Абуль Гейта. 

Г-н Абд аль-Азиз (Лига арабских государств) 
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, я имею 
честь зачитать заявление Генерального секретаря 
Лиги арабских государств Его Превосходительства 
г-на Ахмеда Абуль Гейта по случаю Международ-
ного дня солидарности с палестинским народом. 

«Я приветствую всех присутствующих по 
случаю Международного дня солидарности с 
палестинским народом, который Комитет по 
осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа отмечает каждый год с целью под-
твердить нашу приверженность палестинскому 
народу и его справедливому делу, а также вновь 
обозначить нашу полную поддержку его закон-
ных и неотъемлемых прав, главным из которых 
является его право на самоопределение и соз-
дание независимого государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

В этот день мы выражаем уважение и при-
знательность за волю и борьбу этого стойкого 
народа и посылаем ему послание солидарно-
сти и надежды. Последние события заставили 
мир лучше понять законную борьбу палестин-
ского народа и обстоятельства расистской ок-
купации, которой он мужественно и неустан-
но противостоит в своей непоколебимой вере 
в свое справедливое дело. В ходе этой борьбы 
мы впервые услышали такие фразы, как «расо-
вая сегрегация» и «насильственное перемеще-
ние», которые неоднократно использовались в 
международных СМИ и на различных фору-
мах для обозначения ужасов, происходящих в 
оккупированной Палестине, будь то в Восточ-
ному Иерусалиме, Шейх-Джарре и Сильване 
или других палестинских кварталах, а также в 
оккупированной Газе. В мае была начата раз-
рушительная военная кампания против Газы, в 

результате которой погибли 259 палестинцев, в 
том числе 66 детей. Газета «Нью-Йорк таймс» 
опубликовала фотографии этих ужасов у себя 
на передовой. 

Население Газы продолжает страдать от 
бесчеловечной и несправедливой израильской 
осады. Мы противостоим израильскому пра-
вительству, которое воплощает в себе наиболее 
расистские и жестокие элементы правых идео-
логий. Оно не верит в принцип сосуществова-
ния двух государств или право палестинского 
народа на самоопределение. Его основная про-
грамма направлена на расширение поселений, 
продвижение иудаизации и угнетение и пыт-
ки палестинцев. К сожалению, поддержка со 
стороны подавляющего большинства членов 
международного сообщества принципа сосу-
ществования двух государств как единственной 
основы для окончательного урегулирования не 
позволила запустить реальный процесс перего-
воров между палестинской и израильской сто-
ронами. Поэтому израильское правительство 
получило возможность навязывать свои пред-
ставления о правом экстремизме и идеологиче-
ской непримиримости. 

Политика, которая блокирует путь пале-
стинцам, желающим мира и мирного сосуще-
ствования, будет иметь серьезные негативные 
последствия для будущего этого региона и 
имеющихся там возможностей для прочного 
мира и стабильности. Вера в то, что статус-кво 
может сохраняться вечно, является иллюзией. 
Возможность урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств 
не будет существовать вечно, особенно если 
учесть, что основания для такого решения ста-
новятся все менее прочными. Оккупационные 
власти ежедневно подрывают эти основы, заби-
рая земли и иудаизируя их. В итоге оккупиру-
ющая держава окажется в серьезном этическом 
и экзистенциальном тупике, серьезность кото-
рого она не понимает. 

Настало время перейти от урегулирования 
конфликта и временных вариантов к оконча-
тельному и прочному решению. Здесь я хотел 
бы отметить слова президента Государства Па-
лестина Махмуда Аббаса в ходе его обращения 
к Генеральной Ассамблее на ее семьдесят ше-
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стой сессии (см. A/76/PV.12). Он еще раз под-
черкнул важность достижения мира на основе 
«дорожной карты» и тот факт, что ее игнори-
рование приведет к последствиям, о которых 
мы предупреждали весь мир. Его значимое 
заявление четко обозначило ответственность 
международного сообщества за выполнение 
обладающих международной легитимностью 
резолюций и за сохранение оставшейся воз-
можности для достижения урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования 
двух государств. 

Настоятельно призываем международное 
сообщество оказать «четверке» всю возмож-
ную поддержку, чтобы он смогла вернуть себе 
присущую ей ведущую роль и выполнить свою 
задачу, связанную с обеспечением мира и без-
опасности во всем мире. Призываем к прове-
дению международной мирной конференции, 
чтобы мобилизовать международную реши-
мость и мировую совесть на ликвидацию по-
следнего колониального режима в истории 
человечества, положить конец израильской ок-
купации и создать независимое и суверенное 
палестинское государство в границах 1967 года 
со столицей в Восточном Иерусалиме в соот-
ветствии с действующими международными 
правовыми нормами, резолюциями Организа-
ции Объединенных Наций и Арабской мирной 
инициативой. 

Лига арабских государств выражает свою 
признательность всем свободным народам 
мира, которые солидарны с палестинским наро-
дом и поддерживают его справедливую борьбу. 
Отдаем должное палестинцам, где бы они ни 
находились, особенно на оккупированных па-
лестинских территориях, за их стойкость и не-
поколебимую решимость, а также за мужество 
перед лицом оккупации, агрессии и террориз-
ма. Правое дело Палестины будет оставаться 
делом всех свободных народов мира до тех пор, 
пока свобода и независимость палестинского 
народа не будут восстановлены». 

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю г-на Абдельазиза за его важное заявление 
от имени Лиги арабских государств, активного 
партнера нашего Комитета. 

Сейчас я имею честь предоставить слово 
Постоянному наблюдателю от Организации 
исламского сотрудничества при Организации 
Объединенных Наций г-ну Агшину Мехдиеву, 
который зачитает послание Генерального секретаря 
Организации исламского сотрудничества 
г-на Хусейна Ибрахима Тах. 

Г-н Мехдиев (Организация исламского сотруд-
ничества) (говорит по-английски): Я выступаю с 
этим заявлением от имени Генерального секрета-
ря Организации исламского сотрудничества (ОИС) 
г-на Хусейна Ибрахима Тахи по случаю Между-
народного дня солидарности с палестинским 
народом. 

«Прежде всего я рад выразить глубокую 
и искреннюю признательность Организации 
Объединенных Наций и ее органам, особенно 
Комитету по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа и членам его Бюро, 
за их самоотверженную работу и инициативы 
в поддержку палестинского дела, а также за их 
усилия по укреплению международной соли-
дарности с палестинским народом в его борьбе 
за восстановление своих законных прав. 

В этом году мы отмечаем Международный 
день солидарности с палестинским народом в 
критический для палестинцев момент, учиты-
вая продолжающиеся действия Израиля, окку-
пирующей державы, направленные на укоре-
нение колониальной оккупации палестинских 
земель посредством проведения политики, в 
основе которой лежат агрессия, насильствен-
ные перемещения, этнические чистки, строи-
тельство поселений, иудаизация, конфискация 
земли и уничтожение имущества и отрицание 
законных национальных прав палестинско-
го народа. Сегодня я вновь заявляю, что ОИС 
отвергает и осуждает оккупационные меры и 
незаконные действия Израиля, направленные 
на создание новой реальности на местах, из-
менение демографического характера оккупи-
рованного города Аль-Кудс аш-Шариф, унич-
тожение арабской и исламской самобытности, 
изгнание палестинских граждан из их домов в 
районах Шейх-Джарра и Сильван, осквернение 
святых мест, нарушение свободы вероиспове-
дания и попытку изолировать город Аль-Кудс 
аш-Шариф от его палестинского окружения. В 
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связи с этим жизненно важно положить конец 
такой практике Израиля, которая представляет 
собой грубое нарушение пользующихся меж-
дународным признанием резолюций, провоци-
рует насилие, экстремизм и расизм и разжигает 
религиозный конфликт с непредсказуемыми 
последствиями. 

В этой связи хотел бы подчеркнуть, что 
принцип государственного суверенитета не 
должен быть для Израиля предлогом для за-
крепления своей колониальной оккупации и 
узаконивания своей политики, которая нару-
шает международное право и соответствую-
щие резолюции Организации Объединенных 
Наций, включая резолюцию 2334 (2016) Совета 
Безопасности. Призываем государства, открыв-
шие свои дипломатические или консульские 
представительства в Аль-Кудс аш-Шарифе или 
переместившие их туда, соблюдать свои обяза-
тельства и привести свои позиции в соответ-
ствии с положениями международного права 
и пользующихся международным признанием 
резолюциями, касающимися этого города. 

Израиль, оккупирующая держава, продол-
жает вопреки воле международного сообще-
ства проводить политику строительства новых 
и расширения существующих поселений на 
палестинских территориях, оккупированных 
в 1967 году. Тем самым он продолжает под-
рывать усилия и сводить на нет возможности 
достижения мира и реализации идеи урегули-
ровании в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств. Кроме того, эта по-
литика явным и вопиющим образом нарушает 
нормы международного права и положения со-
ответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций. Тяжелое положение пале-
стинских заключенных в израильских тюрьмах 
по-прежнему представляет собой отказ в пра-
восудии и преступление, проистекающие из от-
вратительной, бесчеловечной и несправедливой 
практики обращения израильских оккупацион-
ных сил с заключенными из числа палестинцев. 
В этой связи хочу подчеркнуть, что сохраняю-
щаяся безнаказанность Израиля, оккупирую-
щей державы, еще больше усугубляет ситуа-
цию с отсутствием правосудия и подталкивает 
Израиль к совершению новых документально 
подтвержденных преступлений и нарушений 

прав палестинского народа. В этой связи при-
зываю Организацию Объединенных Наций вы-
полнить свою обязанность по привлечению Из-
раиля к ответственности за его преступления и 
постоянные нарушения международного пра-
ва и положить конец оккупации палестинской 
территории. 

Сегодня мы вновь обращаемся к государ-
ствам мира, которые еще не признали Государ-
ство Палестина, с призывом сделать это безот-
лагательно в качестве своего вклада в достиже-
ние мира и подчеркиваем необходимость акти-
визации участия международного сообщества, 
в частности ближневосточной «четверки», в 
совместном поиске политического решения на 
базе согласованных принципов, в том числе 
принципов международного права и соответ-
ствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций. 

В заключение вновь заявляем о поддерж-
ке ОИС палестинского народа и о нашей со-
лидарности с ним в его стремлении восстано-
вить свои неотъемлемые национальные права, 
включая право на самоопределение и создание 
независимого государства в границах 1967 года 
со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, а также в 
поиске справедливого решения проблемы пале-
стинских беженцев в соответствии с резолюци-
ей 194 (III) Организации Объединенных Наций. 

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю г-на Мехдиева за его выступление и хотел 
бы выразить особую признательность Комитета за 
его важное послание, за решительную поддержку 
Организацией исламского сотрудничества (ОИС) 
деятельности нашего Комитета и за тесное 
взаимодействие и сотрудничество между ОИС и 
Комитетом по вопросу о Палестине. 

Сейчас я с удовольствием предоставляю слово 
Постоянному представителю Азербайджанской 
Республики при Организации Объединенных 
Наций г-ну Яшару Алиеву, который выступит с 
заявлением от имени Движения неприсоединения. 

Г-н Алиев (Азербайджан) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заяв-
лением от имени Движения неприсоединившихся 
стран (ДНП). В этот торжественный день, когда мы 
отмечаем Международный день солидарности с па-
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лестинским народом, Движение неприсоединения 
подтверждает свою непоколебимую солидарность 
с палестинским народом и свою поддержку его не-
отъемлемых человеческих прав, включая право на 
самоопределение и право на независимость. Под-
тверждаем нашу неизменную приверженность 
усилиям по достижению справедливого и прочно-
го решения вопроса о Палестине, установлению 
подлинного мира и обеспечению безопасности на 
Ближнем Востоке на основе международного права 
и соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций. 

Движение неприсоединившихся стран вновь 
выражает свою признательность Комитету по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода и Отделу по правам палестинцев Секретариата 
Организации Объединенных Наций за их важную 
работу и ценную помощь в этом отношении во ис-
полнении мандатов, полученных ими от Генераль-
ной Ассамблеи. Кроме того, Движение вновь высо-
ко оценивает усилия Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БА-
ПОР) по предоставлению 5,7 миллиона палестин-
ских беженцев необходимой гуманитарной помощи 
в целях развития, а также обеспечению их защиты 
и оказанию экстренной помощи по всем направ-
лениям деятельности Агентства. Выражаем также 
искреннюю признательность всем учреждениям 
Организации Объединенных Наций, реализующим 
специальные программы, по линии которых пре-
доставляется столь необходимая поддержка пале-
стинскому народу, в том числе детям и женщинам. 
В свете тяжелой финансовой ситуации, в которой в 
настоящее время находится БАПОР, Движение не-
присоединения вновь обращается ко всем государ-
ствам с призывом оказать предсказуемую и доста-
точную финансовую поддержку для обеспечения 
бесперебойного осуществления жизненно важных 
программ помощи БАПОР в период, когда потреб-
ности лишь растут, и с учетом его ощутимого вкла-
да в поддержание региональной стабильности. 

К сожалению, в этом году исполняется пять-
десят четыре года с тех пор, как в 1967 году нача-
лась незаконная израильская военная оккупация 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, а также других арабских территорий. 
Кроме того, в этом году отмечается семьдесят пя-
тая годовщина принятия Генеральной Ассамблеей 

резолюции 181 (II), мандата на раздел Палестины, а 
в мае исполнилось семьдесят три года с трагическо-
го дня Ан-Накбы, постигшей палестинский народ 
в 1948 году. В свете этих важных событий Движе-
ние неприсоединившихся стран решило вновь по-
вторить призыв, с которым оно выступает на про-
тяжении уже многих лет, к активизации всех не-
обходимых мер, с тем чтобы положить конец этой 
несправедливой ситуации и продвинуться вперед 
на пути к достижению мирного и справедливого 
решения. Международное сообщество призвано 
незамедлительно предпринять действия по выпол-
нению своих обязанностей и обязательств в отно-
шении палестинского вопроса до тех пор, пока не 
будет найдено справедливое решение. 

В октябре 2019 года в Баку для обзора послед-
них событий на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, было 
проведено заседание Комитета министров Движе-
ния неприсоединения по Палестине. К сожалению, 
ситуация там остается критической и нестабиль-
ной. Министры подчеркнули свое глубокое сожа-
ление по поводу того, что палестинский народ по-
прежнему страдает, живя в условиях жестокой во-
енной оккупации, блокады и угнетения со стороны 
Израиля, и лишен своих основных прав человека. 
Все его права намеренно и систематически наруша-
ются оккупирующей державой, которая продолжа-
ет осуществлять поселенческую колонизаторскую 
деятельность на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и 
проводить против беззащитных и ни в чем не по-
винных палестинских детей, женщин и мужчин по-
литику коллективного наказания. Израиль продол-
жает совершать грубые нарушения прав человека, 
многие из которых могут быть приравнены к воен-
ным преступлениям. Это причиняет глубокие пси-
хологические травмы и страдания палестинскому 
гражданскому населению, особенно в секторе Газа, 
где наблюдается плачевная гуманитарная ситуа-
ция, которая лишь усугубляется, становясь совер-
шенно невыносимой. В своей единогласно приня-
той политической декларации Комитет министров, 
в частности, вновь обратился от имени Движения 
с призывом прекратить все эти нарушения между-
народного права, включая гуманитарное право и 
права человека, а также соблюдать нормы между-
народного права и все соответствующие резолю-
ции Организации Объединенных Наций. Комитет 
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министров также подтвердил свою неизменную 
солидарность с палестинским народом и свою не-
поколебимую поддержку его неотъемлемых прав и 
справедливого дела. 

ДНП подчеркивает, что справедливое, долго-
срочное и всеобъемлющее урегулирование вопроса 
о Палестине будет неизменно оставаться обязан-
ностью Организации Объединенных Наций до тех 
пор, пока все аспекты этого вопроса не будут реше-
ны справедливым и надлежащим образом. Движе-
ние подчеркивает необходимость незамедлительно 
мобилизовать многосторонние усилия для продви-
жения вперед в создании реальных политических 
перспектив и выработки справедливого решения на 
основе международного права, а также прилагать 
усилия по преодолению гуманитарных и социаль-
но-экономических трудностей, с которыми сталки-
вается народ Палестины. 

Сегодня Движение вынуждено выразить глубо-
кое сожаление в связи с тем, что, несмотря на до-
бросовестное участие палестинского народа в мир-
ных усилиях на протяжении десятилетий, несмотря 
на продемонстрированную им приверженность 
реализации решения, предусматривающего сосу-
ществования двух государств, в интересах мира 
и соблюдение им норм международного права, а 
также несмотря на болезненные компромиссы, на 
которые пошел этот народ, факт остается фактом: 
его положение ухудшается, а перспективы дости-
жения справедливого урегулирования так и оста-
ются туманными. Ввиду того, что Совет Безопас-
ности, несмотря на возложенные на него Уставом 
Организации Объединенных Наций обязанности, 
находится в состоянии паралича, будучи не спо-
собным решить этот вопрос, ситуация лишь про-
должает ухудшаться и становится все более неста-
бильной. Это должно стать поводом для серьезной 
обеспокоенности международного сообщества и 
подтолкнуть к незамедлительным действиям, с тем 
чтобы привлечь Израиль к ответственности за его 
нарушения и добиться их прекращения, включая 
всю незаконную поселенческую деятельность и ан-
нексию во всех районах оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим. 
Только так можно сохранить перспективы мира, 
положить конец израильской оккупации и добить-
ся реализации решения, предусматривающего со-
существование двух государств в пределах границ 
по состоянию до 1967 года, согласно соответству-

ющим резолюциям Организации Объединенных 
Наций, Мадридским принципам и Арабской мир-
ной инициативе. Необходимо выполнить все соот-
ветствующие резолюции Совета Безопасности и 
обязательства по международному праву, включая 
четвертую Женевскую конвенцию 1949 года и нор-
мы международного гуманитарного права и права 
прав человека. 

Сегодня Движение неприсоединившихся стран 
также вновь требует полной и немедленной отмены 
незаконной блокады Израилем сектора Газа, кото-
рая продолжает весьма негативно сказывается на 
всех аспектах жизни палестинского гражданского 
населения в секторе Газа, вызывая тяжелый гума-
нитарный кризис, который лишь усугубляется в 
условиях нынешней пандемии коронавирусного за-
болевания и представляет собой массовое коллек-
тивное наказание. Мы также вновь выражаем нашу 
серьезную обеспокоенность в связи с тем, что Изра-
иль не несет ответственность за свои бесчисленные 
нарушения, включая убийства и ранения ни в чем 
не повинных и беззащитных палестинских граж-
данских лиц, среди которых дети и женщины. Не-
способность привлечь к ответственности за такие 
действия лишь порождает культуру безнаказан-
ности и дестабилизирует ситуацию на местах, что 
подрывает перспективы мира. Международное со-
общество должно незамедлительно принять меры 
по привлечению к ответственности за такие грубые 
нарушения и положить конец несправедливости. 

Солидарность международного сообщества со 
справедливым делом палестинского народа долж-
на подтолкнуть его к тому, чтобы предпринять 
все соответствующие усилия в поддержку реали-
зации прав палестинского народа и создания не-
зависимого и суверенного Государства Палестина 
на всей палестинской территории, оккупируемой 
Израилем с 1967 года, со столицей в Восточном 
Иерусалиме, согласно соответствующим резолю-
циям Организации Объединенных Наций, а также 
в поддержку принятия Палестины в Организацию 
Объединенных Наций в качестве ее полноправного 
государства-члена. 

В заключение позвольте подчеркнуть, что в этот 
важный день Движение неприсоединения вновь за-
являет о своей непоколебимой решимости доби-
ваться справедливого, прочного, всеобъемлющего 
и мирного урегулирования палестино-израильско-
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го конфликта, который является главной причиной 
арабо-израильского конфликта. Достижение этого 
мирного урегулирования остается одной из дав-
них задач Движения. В связи с этим сегодня Дви-
жение неприсоединения вновь подтверждает свою 
неизменную приверженность делу восстановления 
неотъемлемых прав героического палестинско-
го народа на самоопределение, включая право на 
создание независимого, демократического и жиз-
неспособного Государства Палестина со столицей 
в Восточном Иерусалиме, а также справедливому 
урегулированию проблем палестинских беженцев 
на основе резолюции 194 (III) Генеральной Ассам-
блеи, что является залогом справедливого и проч-
ного мира. 

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю г-на Алиева за очень важное послание 
Движения неприсоединившихся стран и хочу еще 
раз в его лице выразить нашу признательность 
Движению за неизменную поддержку дела 
палестинского народа. 

Сейчас я имею честь объявить, что Комитет 
получил послания с выражением поддержки 
и солидарности от многих глав государств и 
правительств, министров иностранных дел, 
правительств и организаций. Хочу зачитать список 
направивших их официальных лиц в том порядке, в 
котором они были получены. 

Мы получили послания от глав государств 
следующих стран: Лаосской Народно-
Демократической Республики, Сенегала, Египта, 
Китая, Никарагуа, Вьетнама, Марокко, Иордании, 
Индонезии, Шри-Ланки, Турции, Ливана, 
Исламской Республики Иран, Брунея-Даруссалама, 
Мальдивских Островов и Боливарианской 
Республики Венесуэла. 

Мы получили послания от глав правительств 
следующих стран: Индии, Таиланда, Мальты, 
Японии, Южной Африки, Бангладеш и Малайзии. 

Комитет получил также послания от министров 
иностранных дел следующих стран: Казахстана, 
Филиппин, Кубы, Сирийской Арабской Республики, 
Аргентины, Бахрейна, Многонационального 
Государства Боливия и Саудовской Аравии. 

Мы получили сообщения от правительств 
следующих стран: Алжира, Гайаны и Намибии. 

Комитет также получил сообщения от 
следующих межправительственных организаций: 
Европейского союза и Лиги арабских государств. 

Все полученные послания с выражением 
солидарности будут размещены на веб-сайте 
Отдела по правам палестинцев Секретариата 
unispal.un.org, посвященном вопросу о Палестине. 
Список будет должным образом обновляться по 
мере поступления новых сообщений, в том числе 
от организаций гражданского общества. 

От имени Комитета я хотел бы выразить нашу 
искреннюю признательность главам государств 
и правительств, министрам иностранных дел, 
правительствам и организациям, которых я 
только что упомянул, и всем участникам за 
их настойчивые усилия на протяжении 54 лет 
израильской оккупации палестинской территории 
по достижению всеобъемлющего, справедливого 
и долгосрочного урегулирования вопроса о 
Палестине, а также за неизменную поддержку 
деятельности Комитета, предусмотренной его 
мандатом. 

Прежде чем объявить это специальное 
заседание закрытым, я хотел бы поблагодарить 
всех, кто помогал в его организации, в частности 
сотрудников Отдела по правам палестинцев 
Департамента по политическим вопросам и 
вопросам миростроительства, Департамента по 
делам Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению, Департамента общественной 
информации, Управления централизованного 
вспомогательного обслуживания, устных 
переводчиков и всех, кто участвовал в его 
организации и проведении. 

1 декабря в 10 ч 00 мин Генеральная 
Ассамблея начнет прения по пункту повестки дня, 
озаглавленному «Вопрос о Палестине», в ходе 
которых Постоянный представитель Намибии и 
заместитель Председателя Комитета г-н Невилл 
Гертце представит проект резолюции этого года 
по данному пункту повестки дня (A/76/L.14) и 
годовой доклад Комитета за 2021 год (A/76/35). 
Я хотел бы напомнить государствам-членам, 
что другие ежегодные резолюции были приняты 
на двухгодичной основе и не будут ставиться 
на голосование до семьдесят седьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Мы настоятельно 
призываем государства-члены принять участие 

https://A/76/L.14
https://unispal.un.org
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в заседании и поддержать традиционным будет рассматриваться во второй половине дня 
подавляющим большинством голосов 1 декабря и который представит мой друг г-н Гертце. 
единственный проект резолюции «Мирное 
урегулирование вопроса о Палестине», который Заседание закрывается в 12 ч 15 мин. 
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